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ENGENG

Microwave oven
Read the user manual carefully to make sure that the product is assembled, used and main-
tained correctly, as described in the instructions in this user manual. Keep the user manual 
for future reference. 

SAFETY INSTRUCTIONS

•	 Connect the microwave oven to a grounded electrical outlet.

•	 It is important that the safety lock on the door is not broken or otherwise 
damaged.

•	 Due to risk of explosion, neither solid foods nor liquids should be  
heated in sealed containers.

•	 Children should only use the microwave oven with adult supervision.  
Children should learn how the microwave oven works and be aware of 
risks of improper use. This is especially important when the grill function 
is used.

•	 Only use utensils intended for the microwave oven.

•	 Clean the microwave oven regularly and remove all food residue 
immediately.

•	 Be careful when you heat food in plastic or paper containers. These mate-
rials are flammable.

•	 If there is smoke coming out of the microwave oven, turn it off and remove 
the plug from the electrical outlet. Leave the door latch closed so that any 
flames will be extinguished.

•	 Do not use the microwave oven for storage (for bread, cakes, etc).

•	 Remove all metal handles and other metallic objects before placing the 
container in the microwave oven.

•	 Raw eggs should not be heated in the microwave oven. The eggs can 
explode even when heating has stopped.

•	 Only use the microwave oven for its intended purpose. Do not heat chemi-
cals in the microwave oven.

Thank you for choosing to
purchase a product from Rusta!

Read through the entire manual 
before installation and use!
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•	 To minimize trip hazards, the microwave oven is equipped with a short pow-
er cord. If you use an extension cord, make sure it is placed in such a way 
that trip hazards are avoided and children cannot reach the power cord.

•	 If the supply cord is damaged it should be replaced by the manufacturer, 
it́ s service agent or similar experienced person in order to avoid a hazard.

•	 The power cord must not be on hot surfaces.

•	 Do not let the power cord hang over sharp edges.

•	 Do not store/use the microwave oven outdoors.

•	 Do not use the microwave oven near water, in damp environments or	near 
a swimming pool.

•	 Remember that the container often is hot after heating. Use potholders.

•	 Be careful when heating liquids. They can boil over.

•	 Never disassemble the microwave oven.

•	 Place the microwave oven so that there is at least 30 cm of space	
above it and at least 20 cm to the sides.

•	 Do not block the ventilation openings.

•	 Any repairs must be performed by an authorised service workshop.

•	 The microwave oven is intended for use in households or household-
like environments, for example, in kitchenettes in hotel or motelrooms, 
bed and breakfasts, common areas in campsites or other environments 
where food preparation occurs.

•	 This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and 
user maintenance shall not be done by children unless they are older than 
8 and supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of children 
less than 8 years.

WARNING!
If these instructions are not followed, an accident may 
lead to serious personal injury or property damage.
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USE
The microwave oven is not intended for use by people (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or who have limited experience and knowledge 
unless they are supervised or instructed on how to use the microwave oven by a person 
who is responsible for their safety. Children must be supervised to ensure that they do 
not play with the microwave oven.

MOUNTING – GLASS TURNTABLE
•	 Remember to mount the glass turntable  

with the hub side facing down.

•	 The glass turntable’s movement  
must not be blocked by other objects.

•	 The glass turntable and ring shall be used 
during cooking.

•	 Food and containers must always  
be placed on the glass turntable.	

•	 Contact the retailer if the glass turntable  
or ring cracks.

UNPACKING
•	 Remove all packaging materials and accessories.

•	 Check that the microwave oven is not damaged (for example, dents or broken door).

WARNING! 
Do not remove the light brown filter located to the right 
inside the microwave oven. It protects the electronics in 
the microwave.
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CONTROL PANEL
•	 Set desired power by turning the knob to the right  

for time setting.

•	 Set the cook time by turning the knob to the right  
to set the time. 

•	 The microwave oven starts automatically  
when the power and cook time have been set.

•	 A beep is heard when the cooking is done.

•	 Turn the settings knob to 0 after cooking is done.  
If the microwave oven is started by mistake  
without food inside, it can become overheated  
and be damaged.

Power

Time setting

POWER OUTPUT POWER SUGGESTED USE – THAW, HEAT OR COOK

Low 17% Soften ice cream

Medium low 33% Soup, stuffing, soften butter, defrost

Medium 55% Stuffing, fish

Medium high 77% Rice, fish, chicken, ground beef

High 100% Heating, milk, boiling water, vegetables, drinks

Quantity Mode Time Resting time

Cup 100 ml   700W 1’ 00 1’ 00 minute

Bowl 300 ml   700W 2’ 30 2’ 30 minute

Soup bowl 300 ml   700W 3’ 00 3’ 00 minute

Pizza 300 g   700W 8’ 00 8’ 00 minute

DUO 2 x 300 g   700W 6’ 30 6’ 30 minute

700W means High power level.

EXAMPLE
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Food Quantity Power Cooking time  
(minutes)

Resting time  
(minutes)

Instructions

Baby food 
(vegetables 
and meats)

190 g 540W 1 1–2 Place the food in a ce-
ramic bowl. Cover. After 
cooking, leave to rest.

Food Quantity Power Cooking time  
(minutes)

Resting time  
(minutes)

Instructions

Carrots 250 g 700W 7 3 Cut the carrots evenly into 
discs.

Courgettes 250 g 700W 7 3 Cut them into discs. Add 2 
tablespoons of water or a 
knob of butter.

Potatoes 250 g
500 g

700W 8
13

3 Peel and cut in two.

Food Quantity Cooking time  
(minutes)

Resting time  
(minutes)

Instructions

Meat:
Minced beef
Pork steak

500 g
250 g

14
9–10

2
Place the food on a flat ceramic 
plate. Protect thin slices with alumi-
nium foil.

Fish fillet 250 g
400 g

7–8
13–15

2 Place the fish in the middle of the 
ceramic plate. Place the more fra-
gile pieces under the thicker pieces. 
Cover the ends with aluminium foil.

Chicken 
pieces

500 g
(2 pieces)

16–19 2 Place them on a plate. Protect fra-
gile parts with aluminium foil.

ENG

700W means High power level. 

540W means Middle High power level.

Test Load Approximative time 
(minutes)

Power level Container

Egg custard 750 g 11 700W
IEC 60705
Recommended  
Container

Sponge cake 475 g 12 540W

Meatloaf 900 g 20–22 700W

Defrost 500 g 15–17 180W

700W means High power level.

540W means middle High power level.

180W means low power level.
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PLACEMENT
•	 Place the microwave oven on a flat surface with enough room around it so that air  

can circulate freely.

•	 One side of the microwave oven must stand free.

•	 There must be at least 30 cm free space above the microwave.

•	 Do not remove the feet on the microwave oven.

•	 Do not block the ventilation openings, the microwave oven can be damaged.

•	 Place the microwave oven as far as possible from TVs and radios.  
The microwave may cause interference when running.

•	 Connect the microwave oven to a standard electrical outlet. Check that the voltage  
and amplitude of the electrical outlet are the same as specified on the microwave  
oven’s nameplate. 
 
 
 

CLEANING – REMEMBER
•	 Remove the plug from the electrical outlet.

•	 Wipe the inside of the microwave oven with a soft damp cloth.

•	 Clean the glass turntable and ring with water and soap. Rinse afterwards.

•	 Wipe the door and sealing strip with a damp cloth when they are dirty. 

Min. 85 cm

WARNING! 
The microwave may be damaged and the warranty 
invalidated.
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PROBLEM-SOLVING 

The microwave oven disrupts TV 
reception.

Radio and TV can be disrupted when the microwave oven is 
operating. Similar disruption can occur when using small hous-
ehold devices, such as blenders, vacuum cleaners and electric 
fans. This is entirely normal.

The light in the microwave oven 
is weak.

When cooking at low power, the light may be weaker.  
This is entirely normal. 

Steam forms on the door and 
hot air comes out of the vents.

During cooking, steam forms and most of the steam goes out 
through the vents. However, some steam collects on the door. 
This is entirely normal. 

The microwave oven starts ac-
cidentally without food in it.

It is very dangerous, since the radio waves must be  
absorbed by something.

Problem Possible cause Solution

The microwave oven does not 
start.

The plug is not sitting properly 
in the electrical outlet.

Remove the plug, wait 10 
seconds and plug it in again.

The fuse blows or the circuit 
breaker activates.

Replace the fuse or contact an 
electrician to reset the circuit 
breaker.

Problem with the electrical 
outlet.

Test whether there is power in 
the electrical outlet by connec-
ting other electrical devices.

The door latch is not closed. Close the door latch properly.

The glass turntable makes noise 
when the microwave oven is 
operating.

There is dirt on the bottom of 
the microwave oven and on 
the axle.

Clean these parts.

CLEANING 
•	 Remove the plug from the electrical outlet before cleaning the microwave oven.

•	 Clean the inside with a damp cloth. For tough dirt, fill a plastic bowl with 3 cups of 
waters and add half a lemon. Heat on full power for 10 minutes. Dry the inside with a 
dry cloth.

•	 Wash cooking utensils in water and soap and rinse with clean water.

•	 Clean the door latch and sealing strip carefully with a damp cloth. 

•	 Clean the glass turntable, the rotating ring and the axle with a damp cloth and then 
dry with a dry cloth. 

•	 Do not clean the microwave with steam. 

•	 Do not use caustic or abrasive cleaning agents which can damage the microwave’s 
casing and scratch the glass in the door.

•	 If the microwave is not kept clean and in good condition, it will wear out faster, its 
useful life is shortened and the risk of personal injury or the microwave no longer 
working increases.

ENG
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MATERIALS SUITABLE FOR MICROWAVE OVENS

Containers intended 	 Follow manufacturer’s instructions. 
for microwave ovens 

Plates, porcelain	 Only microwave-safe ones. Follow manufacturer’s instructions.  
	 Do not use cracked porcelain.

Glass containers	 Only use heat-resistant glass containers without a cover.  
	 Heat food until it is warm, not hot. Many glass containers are  
	 not heat-resistant and crack easily. Check that there are no metal  
	 parts on the glass container. Do not use cracked glass containers.

Roasting bags	 Follow manufacturer’s instructions. Do not seal roasting bags  
	 with metal clips. Make a hole in the roasting bag so that steam  
	 can escape.

Paper plates	 Only use for brief heating. Do not leave the microwave oven 
and cups	 unattended.	

Wax paper	 Use wax paper to cover containers and prevent splashing.

Plastic containers	 Only use microwave-safe plastic containers. Some plastic  
	 containers soften when the food inside is heated. Make a hole in  
	 sealed plastic bags and other plastic packaging so that steam  
	 can escape.

Plastic wrap 	 Only use plastic wrap that is intended for microwave ovens.  
	 Cover the container with plastic wrap. The plastic wrap must not  
	 touch the food.

Thermometers	 Only use thermometers intended for microwave ovens  
	 (meat and confectionary thermometers).

PROHIBITED FROM USING THE MICROWAVE

Aluminium	 May cause sparks. Move the food to a microwave-safe container.

Packaging with 	 Can cause sparks. Move the food to a microwave-safe container. 
metal handles	

Metal utensils	 The metal shields the food from microwaves. Metal utensils can  
	 cause sparks.

Metal clips	 Can cause sparks and fire in the microwave oven.

Paper bags 	 May cause fire in the microwave oven.

Styrofoam	 Styrofoam can melt or contaminate food/drink when exposed  
	 to high temperatures.

Wood 	 Wood dries out when used in a microwave oven and can crack.
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Voltage 230 V~50Hz

Input power 1150W

Output power 700W

External measurements 440x355x258mm (HxWxD)

Internal volume 20 liter

Turntable Yes (ø255mm)

Net weight About 11.2kg

TECHNICAL DATA

RIGHT OF COMPLAINT
By law the product must be returned to the place of purchase along with the original 
receipt in the event of a complaint. The user is liable for any damage to the product that 
is caused by not using the product for its intended purpose or by not following this user 
manual correctly. The right of complaint will not apply in these instances. 

ENG

INFORMATION ABOUT HAZARDOUS WASTE
Used products should be handled separately from 
household waste. They should be taken for recycling in 
accordance with local rules for waste management.
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SE

Mikrovågsugn
Läs bruksanvisningen noggrant och se till att produkten installeras, används och underhålls 
på rätt sätt enligt instruktionerna. Spara bruksanvisningen för senare bruk. 

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
•	 Mikrovågsugnen kopplas till ett jordat eluttag.

•	 Det är viktigt att säkerhetslåsen på luckan inte bryts eller på annat  
sätt skadas.

•	 På grund av explosionsrisk får varken fasta livsmedel eller vätskor  
värmas i slutna kärl.

•	 Barn får använda mikrovågsugnen endast under vuxna personers tillsyn. 
Barn måste lära sig hur mikrovågsugnen fungerar och vara medvetna om 
risker som uppstår vid felaktig användning. Viktigt särskilt när grillfunk-
tionen används.

•	 Använd endast redskap som är avsedda för mikrovågsugn.

•	 Rengör mikrovågsugnen regelbundet och avlägsna alla matrester omedelbart.

•	 Var uppmärksam när du värmer livsmedel i plast- eller papperskärl.  
Dessa material kan börja brinna.

•	 Om det kommer rök ur mikrovågsugnen, stäng av den och dra ut  
stickproppen ur elluttaget. Låt dörrluckan vara stängd så att even- 
tuella lågor släcks.

•	 Använd inte mikrovågsugnen till förvaring (av t ex bröd, kakor m m). 

•	 Ta bort alla metallhandtag och andra metallföremål innan du  
placerar kärlet i mikrovågsugnen.

•	 Råa ägg får ej värmas i mikrovågsugnen. Äggen kan explodera även  
när uppvärmningen har avslutats. De kan explodera även när uppvärm-
ningen har avslutats.

•	 Använd mikrovågsugnen endast till ändamål den är avsedd för.

•	 Värm inga kemikalier i mikrovågsugnen.

Tack för att du valt att  
köpa en produkt från Rusta!

Läs igenom hela bruksanvisningen 
innan montering och användning!
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•	 För att minimera snubbelrisken är mikrovågsugnen försedd med kort 
elkabel. Använder du förlängningskabel, se till att den placeras på så sätt 
att snubbelrisken undviks och att barn inte kan dra i  kabeln.

•	 Om nätkabeln uppvisar skador bör den bytas av tillverkaren, en av till-
verkaren utsedd servicerepresentant eller annan erfaren person för att 
undvika risker och skador.

•	 Elkabeln får inte ligga på heta ytor.

•	 Låt inte elkabeln hänga över vassa kanter.

•	 Förvara inte/använd inte mikrovågsugnen utomhus.

•	 Använd inte mikrovågsugnen nära vatten, i fuktiga miljöer eller  
nära en swimmingpool.

•	 Tänk på att kärlen oftast är heta efter uppvärmningen. Använd grytlappar.

•	 Var uppmärksam när du värmer vätskor. De kan lätt koka över.

•	 Montera aldrig isär mikrovågsugnen.

•	 Placera mikrovågsugnen så att det finns minst 30 cm utrymme ovanför 
och minst 20 cm på sidorna.

•	 Blockera inte ventilationsöppningarna.

•	 Eventuella reparationer måste utföras av en auktoriserad serviceverkstad.

•	 Mikrovågsugnen är avsedd för användning i hushåll eller hushålls- 
liknande miljöer, t ex i pentryn på hotell- eller motellrum, bed and  
breakfast, gemensamma utrymmen på camping och andra miljöer  
där matlagning förekommer.

•	 Denna apparat får användas av barn från åtta år och uppåt samt av per-
soner med fysiska eller mentala funktionshinder, eller personer som sak-
nar erfarenhet och kunskaper, om de använder den under överinseende 
av en vuxen eller om de fått instruktioner om användningen så att de kan 
använda den på ett säkert sätt, och vet vilka risker användningen medför. 
Barn får inte leka med apparaten. Låt inte barn under åtta år rengöra el-
ler utföra normalt underhåll på apparaten utan en vuxens överinseende. 
Förvara apparaten och kabeln utom räckhåll för små barn under åtta år.

VARNING! 
Om föreskriften inte efterföljs kan en olycka leda till 
allvarlig person- eller egendomsskada.
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Manöverpanel

Ring
Roterande glastallrik

Lucka

Drivaxel

ANVÄNDNING
Mikrovågsugnen är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristfällig erfarenhet och kunskap, såvida de 
inte övervakas eller får instruktioner angående hur mikrovågsugnen ska användas av en 
person som ansvarar för deras säkerhet. Barn måste övervakas för att säkerställa att de 
inte leker med mikrovågsugnen.

MONTERING – ROTERANDE GLASTALLRIK
•	 Tänk på att montera glastallriken med  

navsidan nedåt.

•	 Glastallrikens rörelse får inte blockeras  
av andra föremål.

•	 Glastallriken och ringen skall användas  
under tillagningen.

•	 Livsmedel och kärl ska alltid ställas  
på glastallriken.

•	 Kontakta återförsäljaren om glastallriken  
eller ringen spricker.

UPPACKNING
•	 Ta bort allt förpackningsmaterial och tillbehör.

•	 Kontrollera att mikrovågsugnen inte är skadad (t ex bucklor eller trasig lucka.

Ring

Glastallrik

Nav (på undersidan)

Roterande drivaxel

VARNING! 
Ta inte bort det ljusbruna filtret som sitter till höger 
inne i mikrovågsugnen. Det skyddar elektroniken i 
mikrovågsugnen.
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EFFEKT UTEFFEKT FÖRSLAG PÅ ANVÄNDNING – TINA, VÄRM ELLER TILLAGA

Låg 17% Mjuka upp glass

Medium låg 33% Soppa, stuvning, uppmjukning av smör, upptining

Medium 55% Stuvning, fisk

Medium hög 77% Ris, fisk, kyckling, köttfärs

Hög 100% Uppvärmning, mjölk, kokning av vatten, grönsaker, drycker

Effekt

Tidsinställning

MANÖVERPANEL
•	 Ställ in önskad effekt genom att vrida ratten för 

effektinställning.

•	 Ställ in tillagningstiden genom att vrida ratten  
till höger för tidinställning.

•	 Mikrovågsugnen startar automatiskt  
när effekten och tillagningstiden har ställts in.

•	 Ett pling hörs när tillagningen är klar.

•	 Ställ tidinställningsratten till 0 efter avslutad tillagning.  
Om mikrovågsugen startas av misstag utan att det  
finns livsmedel i den, kan den bli överhettad och skadas.

Mängd Läge Tid Vilotid minuter

Kopp 100 ml   700W 1’ 00 1’ 00 minut

Skål 300 ml   700W 2’ 30 2’ 30 minuter

Soppskål 300 ml   700W 3’ 00 3’ 00 minuter

Pizza 300 g   700W 8’ 00 8’ 00 minuter

DUO 2 x 300 g   700W 6’ 30 6’ 30 minuter

700W betyder hög effektnivå

EXEMPEL
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Mat Mängd Tillagningstid 
(minuter)

Vilotid  
(minuter)

Instruktioner

Kött: 
köttfärs 
fläskstek

 
500 g
250 g

 
14
9–10

 
2

Lägg maten på en tallrik som tål mik-
rovågsugn Skydda tunna skivor med 
aluminiumfolie.

Fiskfiléer 250 g
400 g

7–8
13–15

2 Lägg fisken mitt på en tallrik som 
tål mikrovågsugn. Lägg känsligare 
bitar under tjockare bitar. Täck över 
ändarna med aluminiumfolie.

Kyckling- 
bitar

500 g
(2 bitar)

16–19 2 Lägg på en tallrik. Skydda käns-ligare 
bitar med aluminiumfolie.

Test Belastning Ungefärlig tid 
(minuter)

Effektnivå Behållare

Vaniljkräm 750 g 11 700W
IEC 60705 Rekommenderad 
behållare

Sockerkaka 475 g 12 540W

Köttfärslimpa 900 g 20–22 700W

Upptining 500 g 15–17 180W

700W betyder hög effektnivå	

540W betyder mellanhög effektnivå	

180W betyder låg effektnivå 

SE

Mat Mängd Effekt Tillagningstid 
(minuter)

Vilotid  
(minuter)

Instruktioner

Barnmat (grön-
saker och kött)

190 g 540W 1 1–2 Lägg maten i en skål 
som tål mikrovågsugn. 
Täck över. Låt vila efter 
tillagning.

Mat Mängd Effekt Tillagningstid 
(minuter)

Vilotid  
(minuter)

Instruktioner

Morötter 250 g 700W 7 3 Skär morötterna i jämnstora 
slantar.

Zucchini 250 g 700W 7 3 Skär i skivor. Tillsätt två 
matskedar vatten eller en 
klick smör.

Potatis 250 g 
500 g

700W 8
13

3 Skala och dela på hälften.

700W betyder hög effektnivå   

540W betyder mellanhög effektnivå   
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PLACERING
•	 Ställ mikrovågsugnen på en plan yta med gott om utrymme runt omkring så att luften 

kan cirkulera fritt.

•	 Ena sidan av mikrovågsugnen måste stå fritt.

•	 Det ska vara minst 30cm fritt utrymme ovanför mikrovågsugnen.

•	 Ta inte bort fötterna på mikrovågsugnen.

•	 Blockera inte ventilationsöppningarna, mikrovågsugnen kan skadas.

•	 Placera mikrovågsugnen så långt bort som möjligt från TV och radio.  
Mikrovågsugnen kan störa mottagningen när den är igång.

•	 Anslut mikrovågsugnen till ett standardeluttag. Kontrollera att spänningen och  
frekvensen i eluttaget är samma som den som anges på mikrovågsugnens  
märkskylt. 
 
 
 

RENGÖRING – TÄNK PÅ DETTA
•	 Dra ut stickproppen ur eluttaget.

•	 Torka ur insidan av mikrovågsugnen med en mjuk fuktig trasa.

•	 Glastallriken och ringen diskas i vatten och diskmedel. Skölj efteråt.

•	 Luckan och tätningslister torkas av med en fuktig trasa när de är smutsiga.

Min. 85 cm

VARNING! 
Placera inte mikrovågsugnen ovanför spis och andra 
värmealstrande föremål. Mikrovågsugnen kan skadas 
och då gäller inte garantin.
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PROBLEMLÖSNING

Mikrovågsugnen  
stör TV-mottagning

Radio och TV kan störas när mikrovågsugnen är påslagen. 
Liknande störningar kan uppstå vid användning av små 
hushållsapparater, t.ex mixer, dammsugare och elektrisk fläkt. 
Detta är helt normalt.

Ljuset i mikrovågsugnen är svagt. Vid tillagning på låg effekt kan ljuset bli svagare. Detta är helt 
normalt.

Det bildas ånga på luckan och het 
luft kommer ut från ventilerna.

Vid tillagning bildas det ånga och det mesta av ångan luft 
kommer från ventilerna. En del ånga samlas dock på luckan. 
Detta är helt normalt.

Mikrovågsugen startar oavsiktligt 
utan livsmedel i.

Mikrovågsugnen får inte startas utan livsmedel i. Det är 
mycket farligt, då radiovågorna måste tas upp av något.

Problem Möjlig orsak Lösning

Mikrovågsugnen startar inte. Stickproppen sitter inte rätt. Dra ut stickproppen, vänta 
i 10 sekunder och stoppa i 
den igen i eluttaget. 

Säkringen går sönder eller 
huvudströmbrytaren aktiveras.

Byt ut säkringen eller 
kontakta en elektriker som 
återställer strömbrytaren.

Problem med elluttaget. Testa om det finns ström i 
eluttaget genom att ansluta 
andra elektriska apparater.

Dörrluckan är inte stängd. Stäng dörrluckan ordentligt.

Den roterande glastallriken låter 
när mikrovågsugnen är påslagen.

Det finns smuts på mikro-
vågsugnens botten och på 
drivaxeln. 

Rengör dessa delar. 

RENGÖRING
•	 Dra ut stickproppen ur eluttaget innan du rengör mikrovågsugnen.

•	 Insidan rengörs med en lättfuktad trasa. Vid svårare smuts, fyll en plastskål med 3 dl 
vatten och lägg i en halv citron. Värm upp på full effekt i 10 minuter. Torka av insidan 
med en torr trasa.

•	 Köksredskapet diskas i vatten och diskmedel och sköljs med rent vatten.

•	 Rengör dörrluckan och tätningslisterna försiktigt med en fuktig trasa.

•	 Den roterande glastallriken, den roterande ringen och axeln rengörs med en fuktig 
trasa och eftertorkas med en torr trasa.

•	 Mikrovågsugnen får inte rengöras med ånga.

•	 Använd inga frätande eller repande rengöringsmedel som kan skada 
mikrovågsugnens hölje och repa glaset i dörrluckan.

•	 Om mikrovågsugnen inte hålls ren och i bra skick, slits den snabbare ut, livslängden 
förkortas och risk för personskada ökar alternativt att mikrovågsugnen slutar att 
fungera.

SE
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MATERIAL LÄMPLIGA FÖR MIKROVÅGSUGN

Kärl avsedda för 	 Följ tillverkarens instruktion.  
mikrovågsugn

Tallrikar, porslin 	 Endast mikrovågssäkra sådana. Följ tillverkarens instruktion.  
	 Använd inte sprucket porslin.

Glaskärl 	 Använd endast värmetåliga glaskärl och utan lock. Värm upp  
	 livsmedlet tills det är varmt, inte hett. Många glaskärl är inte  
	 värmetåliga och spricker lätt. Kontrollera att det inte finns några 
	 metalldelar på glaskärlen. Använd inte spruckna glaskärl.

Stekpåsar 	 Följ tillverkarens instruktion. Tillslut inte stekpåsar med  
	 metallklämma. Gör ett hål i stekpåsen så att ångan kan komma ut.

Papperstallrikar 	 Använd endast för kort uppvärmning.  
och -koppar	 Lämna inte mikrovågsugnen utan uppsikt.

Smörpapper 	 Använd smörpapper för att täcka över kärlet och förhindra stänk.

Plastkärl 	 Använd endast mikrovågssäkra plastkärl. En del plastkärl mjuknar  
	 när livsmedlet inuti blir hett. Gör ett hål i slutna plastpåsar och andra 	
	 plast förpackningar så att ångan kan komma ut.

Plastfolie 	 Använd endast plastfolie som är avsedd för mikrovågsugn. Täck över 	
	 kärlet med plastfolie. Plastfolien får inte röra vid livsmedlet.

Termometrar 	 Använd endast termometrar avsedda för mikrovågsugn  
	 (kött- och konfekttermometrar).

FÖRBJUDET ATT ANVÄNDA I MIKROVÅGSUGNEN

Aluminiumfat 	 Kan orsaka gnistbildning. Flytta livsmedlet till en mikrovågs- 
	 säkert fat.

Förpackningar med 	 Kan orsaka gnistbildning. Flytta livsmedlet till ett mikrovågs-	
metallhandtag	 säkert kärl. 

Metallredskap 	 Metallen avskärmar livsmedlen från mikrovågor. 
	 Metallredskap kan orsaka gnistbildning.

Metallklämmor 	 Kan orsaka gnistbildning och brand i mikrovågsugnen.

Papperspåsar 	 Kan orsaka brand i mikrovågsugnen.

Frigolit 	 Frigoliten kan smälta eller förorena livsmedlet/drycken när den  
	 utsätts för hög tempreratur.

Trä 	 Trät torkar ut när det används i mikrovågsugnen och kan spricka.



20

Spänning 230 V~50Hz

Ineffekt	 1150W

Uteffekt 700W

Yttre mått 440x355x258mm (HxBxD)

Inre volym 20 liter

Roterande tallrik Ja (ø255mm)

Nettovikt Cirka 11,2kg

TEKNISK DATA

REKLAMATIONSRÄTT
Enligt gällande lag ska produkten vid reklamation lämnas in på inköpsstället och 
originalkvitto bifogas. Användaren är ansvarig för eventuella skador på produkten om 
produkten använts till ändamål den inte är avsedd för eller om bruksanvisningen inte 
följts. Reklamationsrätten gäller i sådant fall inte. 

INFORMATION OM MILJÖFARLIGT AVFALL
Uttjänt produkt ska hanteras separat från 
hushållsavfall och lämnas in för återvinning 
enligt lokala regler för avfallshantering

SE
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Mikrobølgeovn
Les bruksanvisningen nøye og sørg for at produkten monteres, brukes og vedlikeholdes 
riktig i henhold til instruksjonene. Ta vare på bruksanvisningen for fremtidig bruk.

SIKKERHETSFORSKRIFTER

•	 Mikrobølgeovnen kobles til et jordet strømuttak.

•	 Det er viktig at sikkerhetslåsen på døren ikke brekker eller skades på 
annen måte.

•	 På grunn av eksplosjonsfare må hverken faste matvarer eller væsker 
varmes i lukkede beholdere.

•	 Barn skal kun benytte mikrobølgeovnen under voksent tilsyn. Barn må  
lære seg hvordan mikrobølgeovnen fungerer og være klar over farer  
som kan oppstå ved feilaktig bruk. Dette er spesielt viktig når grill- 
funksjonen benyttes.

•	 Bruk kun redskap som er beregnet for mikrobølgeovn.

•	 Rengjør mikrobølgeovnen regelmessig og fjern alle matrester umiddelbart.

•	 Var oppmerksom når du varmer mat i plast- eller pappbeholder.  
Disse materialene kan begynne å brenne.

•	 Hvis det kommer røyk fra mikrobølgeovnen, slå den av og dra ut  
støpselet av stikkontakten. Hold døren lukket slik at eventuelle  
flammer slukkes.

•	 Ikke bruk mikrobølgeovnen til oppbevaring (av f.eks. brød, kaker mm).

•	 Fjern alle metallhåndtak og andre metallgjenstander før du plasserer 
beholderen i mikrobølgeovnen.

•	 Rå egg må ikke varmes i mikrobølgeovn. Eggene kan eksplodere, selv 
etter att oppvarmningen er fullført.

•	 Bruk mikrobølgeovnen kun til det formålet den er beregnet på. Varm 
ingen kjemikalier i mikrobølgeovnen.

•	 For å minimere snublefaren er mikrobølgeovnen utstyrt med kort  
strømledning. Bruker du skjøteledning, sørg for at den plasseres  

NO

Takk for at du valgte å kjøpe et 
produkt fra Rusta!

Les gjennom hele bruksanvisningen  
før installasjon og bruk!
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slik at snublefare unngås og at barn ikke kan dra i strømkabel.
•	 Hvis strømledningen er ødelagt, må den byttes av produsenten, en ser-

vicerepresentant eller en person med liknende erfaring for å unngå fare.

•	 Strømledningen må ikke ligge på varme flater.

•	 Ikke la strømledningen henge over skarpe kanter.

•	 Ikke oppbevar/bruk mikrobølgeovnen utendørs.

•	 Bruk ikke mikrobølgeovnen i nærheten av vann, i fuktige omgivelser  
eller i nærheten av svømmebasseng.

•	 Vær oppmerksom på at beholderne ofte er varme etter oppvarmingen.  
Bruk grytekluter.

•	 Vær oppmerksom når du varmer væsker. De kan lett koke over.

•	 Demonter aldri mikrobølgeovnen.

•	 Plasser mikrobølgeovnen slik at det er minst 30 cm tomrom over og  
minst 20 cm på sidene.

•	 Ikke blokker ventilasjonsåpningene.

•	 Eventuelle reparasjoner skal utføres av et autorisert serviceverksted.

•	 Mikrobølgeovnen er beregnet på bruk i privathusholdninger eller  
husholdningslignende miljøer som f.eks. tekjøkken på hotell- og  
motellrom, bed and breakfast, fellesområder på campingplasser og  
andre steder hvor man lager mat.

•	 Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover samt av personer 
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende 
erfaring og kunnskap dersom de er under tilsyn eller er gitt instruk-
sjoner om bruk av apparatet på en sikker måte samt at de er inneforstått 
med eventuelle farer. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjøring og 
vedlikehold skal ikke utføres av barn med mindre de er eldre enn 8 år 
og under tilsyn. Apparatet og ledningen skal oppbevares utilgjengelig for 
barn som er under 8 år.

ADVARSEL! 
Dersom instruksjonene ikke følges kan det føre alvorlig 
skade på person eller eiendom.
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NO

Betjeningspanel

Ring
Roterande glasstallerken

Luke

Drivaksel

BRUK
Mikrobølgeovnen er ikke beregnet på å bli brukt av personer (inkludert barn) med  
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale egenskaper eller manglende erfaring og 
kunnskap, med mindre de overvåkes eller får instruksjoner om hvordan mikrobølge-
ovnen skal brukes av en person som har ansvaret for deres sikkerhet.  
Barn må være under oppsyn for å sikre at de ikke leker med mikrobølgeovnen.

MONTERING – ROTERENDE GLASSTALLERKEN
•	 Husk å montere glasstallerkenen med  

navsiden ned.

•	 Glasstallerkenens bevegelse må ikke  
blokkeres av andra gjenstander.

•	 Glasstallerkenen og ringen må brukes  
under tilberedningen.

•	 Matvarer og beholdere må alltid settes 
på glasstallerkenen.	

•	 Kontakt forhandleren dersom  
glasstallerkenen eller ringen sprekker.

UTPAKKING
•	 Fjern all emballasje og alt tilbehør.

•	 Sjekk at mikrobølgeovnen ikke er skadet (f.eks. bulker eller ødelagt dør). Ring

Roterende drivaksel

Glasstallerken

Nav (på undersiden)

ADVARSEL!
Ikke fjern det lysebrune filteret som sitter til høyere 
inne i mikrobølgeovnen. Det beskytter elektronikken i 
mikrobølgeovnen.
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BETJENINGSPANEL
•	 Still inn ønsket effekt ved å dreie bryteren  

for effektinnstilling.

•	 Still inn tilberedningstiden ved å dreie på bryteren  
til høyre for tidsinnstilling. 

•	 Mikrobølgeovnen starter automatisk  
når effekten og tilberedningstiden er stilt inn.

•	 Det høres et pling når tilberedningen er ferdig.

•	 Still tidsinnstillingsbryteren til 0 etter  
avsluttet tilberedning. Dersom mikrobølgeovnen  
startes ved et uhell uten at det er matvarer i den,  
kan den bli overopphetet og skades.

Effekt Utgang Forslag til bruk – tine, varme eller kokk

Lav 17% Myke opp is

Medium lav 33% Suppe, stuing, oppmyking av smør, opptining

Medium 55% Stuing, fisk

Medium høy 77% Ris, fisk, kylling, kjøttdeig

Høy 100% Oppvarming, melk, koking av vann, grønnsaker, drikker

Effekt

Timing

Mengde Modus Tid Hviletid minutter

Kopp 100 ml   700W 1’ 00 1’ 00 minutt

Bolle 300 ml   700W 2’ 30 2’ 30 minutter

Suppebolle 300 ml   700W 3’ 00 3’ 00 minutter

Pizza 300 g   700W 8’ 00 8’ 00 minutter

DUO 2 x 300 g   700W 6’ 30 6’ 30 minutter

700W betyr høyt effektnivå        

EKSEMPEL
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Mat Mengde Koketid (mi-
nutter)

Hviletid 
(minutter)

Fremgangsmåte

Kjøtt: 
kjøttdeig, 
stekt svin

 
500 g 
250 g

 
14 
9–10

 
2

 
Ha maten på en flat tallerken. Dekk til 
skivene med aluminiumsfolie.

Fiskefilet 250 g 
400 g

7–8 
13–15

2 Legg fisken i midten av en tallerken. 
Legg de tynneste stykkene under de 
tykkere stykkene. Dekk til endene 
med aluminiumsfolie.

Kylling- 
stykkerbitar

500 g 
(2 stykker)

16–19 2 Legg dem på en tallerken. Dekk til 
tynne deler med aluminiumsfolie.

Test Belast-
ning

Tilnærmet tid 
(minutter)

Effektnivå Boks

Eggekrem 750 g 11 700W
IEC 60705 
Anbefalt oppbe-
varing

Sukkerbrød 475 g 12 540W

Kjøttpudding 900 g 20–22 700W

Tining 500 g 15–17 180W

700W betyr høyt effektnivå    	

540W betyr middelshøyt effektnivå	

180W betyr høyt effektnivå    

Mat Mengde Effekt Koketid  
(minutter)

Hviletid 
(minutter)

Fremgangsmåte

Barnemat (grønn-
saker og kjøtt)

190 g 540W 1 1–2 Ha maten i en bolle. Dekk 
til. Etter koking, la hvile.

Mat Mengde Effekt Koketid  
(minutter)

Hviletid 
(minutter)

Fremgangsmåte

Gulrøtter 250 g 700W 7 3 Kutt gulrøttene i jevne skiver.

Squash 250 g 700W 7 3 Skjær dem i skiver. Tilsett 2 
spiseskjeer med vann eller 
en klatt smør.

Poteter 250 g
500 g

700W 8
13

3 Skrell og del i to.

700W betyr høyt effektnivå   

540W betyr middelshøyt effektnivå     

NO
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PLASSERING
•	 Sett mikrobølgeovnen på en plan flate med godt med plass rundt slik at luften kan  

fritt sirkulere.

•	 Den ene siden av mikrobølgeovnen må stå fritt.

•	 Det må være minst 30 cm fri åpning over mikrobølgeovnen.

•	 Ikke fjern føttene på mikrobølgeovnen.

•	 Ikke blokker ventilasjonsåpningene, mikrobølgeovnen kan skades.

•	 Sett mikrobølgeovnen så langt vekk fra TV-er og radioer som mulig.  
Mikrobølgeovnen kan forstyrre mottaket når den er i bruk.

•	 Koble mikrobølgeovnen til en vanlig stikkontakt. Kontroller at nettspenningen er  
den samme som angitt på merkeskiltet på mikrobølgeovnen. 
 
 
 

RENGJØRING – VÆR OPPMERKSOM PÅ DETTE
•	 Dra ut støpselet av stikkontakten.

•	 Tørk av innsiden med en myk, tørr klut.

•	 Glasstallerkenen og ringen vaskes i vann og oppvaskmiddel. Skyll etterpå.

•	 Døren og tetningslistene tørkes av med en fuktig klut når de er skitne. 

Min. 85 cm

ADVARSEL!
Mikrobølgeovnen kan skades og da gjelder ikke 
garantien.
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PROBLEMLØSNING 

Mikrobølgeovnen forstyrrer  
TV-mottak

Radio og TV kan forstyrres når mikrobølgeovnen er på. 
Lignende forstyrrelser kan oppstå ved bruk av små hushold-
ningsapparater, f.eks. mikser, støvsuger og elektrisk vifte. 
Dette er helt normalt.

Lyset i mikrobølgeovnen er svakt. Ved tilberedning på lav effekt kan lyset bli svakere.  
Dette er helt normalt.

Det dannes damp på døren og det 
kommer varm luft ut av ventilene.

Ved tilberedning dannes det damp og det meste av dampen 
kommer ut gjennom ventilene. En del damp setter seg likevel 
på døren. Dette er helt normalt. 

Mikrobølgeovnen starter utilsiktet 
uten matvarer i.

Det er meget farlig fordi radiobølgene må fanges opp av noe.

Problem Mulig årsak Løsning

Mikrobølgeovnen starter ikke. Støpselet står ikke riktig i 
stikkontakten.	

Dra ut støpselet, vent i 10 sekun-
der og sett det i igjen.

Sikringen går eller
hovedstrømbryteren
aktiveres.

Bytt sikringen eller kontakt en 
elektriker som tilbakestiller 
hovedstrømbryteren.

Problem med  
stikkontakten.	

Test om det er strøm i stik-
kontakten ved å koble til andre 
elektriske apparater.

Døren er ikke lukket. Steng døren ordentlig.

Den roterende glasstallerkenen 
lager lyd når mikrobølgeovnen  
er i bruk.	

Det er smuss i bunnen på 
mikrobølgeovnen og på 
drivakselen.

Rengjør disse delene.

RENGJØRING 
•	 Dra ut støpselet av stikkontakten før du rengjør mikrobølgeovnen.

•	 Innsiden rengjøres med en lett fuktet klut. Ved vanskeligere smuss, fyll en plastskål med 3 
dl vann og legg i en halv sitron. Varm opp på full effekt i 10 minutter. Tørk av innsiden med 
en tørr klut.

•	 Kjøkkenredskapet vaskes i vann og oppvaskmiddel og skylles med rent vann.

•	 Rengjør døren og tetningslistene forsiktig med en fuktig klut. 

•	 Den roterende glasstallerkenen, den roterende ringen og akslingen rengjøres med en fuktig 
klut og ettertørkes med en tørr klut. • Mikrobølgeovnen må ikke rengjøres med damp. 

•	 Ikke bruk etsende eller slipende rengjøringsmidler som kan skade mikrobølgeovnen og 
ripe opp glasset i døren.

•	 Dersom mikrobølgeovnen ikke holdes ren og i god stand, slites den raskere ut, livslengden 
forkortes og faren for personskade øker eller mikrobølgeovnen slutter alternativt å 
fungere.

NO
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MATERIALER SOM EGNER SEG FOR BRUK I MIKROBØLGEOVN

Beholder beregnet 	 Følg produsentens instrukser. 
for mikrobølgeovn

Tallerkener, 	 Kun mikrobølgesikre sådanne. Følg produsentens instrukser.  
porselen	 Ikke bruk sprukket porselen.

Glassbeholder	 Bruk kun varmefaste glassbeholdere og uten lokk. Varm opp  
	 maten til den er varm, ikke het. Mange glassbeholdere er ikke  
	 varmefaste og sprekker lett. Sjekk at det ikke er noen metall- 
	 deler på glassbeholderen. Ikke bruk sprukne glassbeholdere.

Stekeposer 	 Følg produsentens instrukser. Ikke lukk stekeposen med 
	 metallklemme. Stikk et hull i stekeposen slik at dampen  
	 slipper ut.

Papptallerkener  	 Bruk kun til kort oppvarming. Ikke la mikrobølgeovnen stå  
-krus	 utenog tilsyn.

Matpapir	 Bruk bakepapir for å dekke over beholderen og forhindre sprut.

Plastbeholdere	 Bruk kun mikrobølgesikre plastbeholdere. En del plastbeholdere  
	 bli myke når maten i dem blir varm. Stikk et hull i lukkede  
	 plastposer og annen emballasje slik at dampen slipper ut.

Plastfolie 	 Bruk kun plastfolie som er beregnet for mikrobølgeovn.  
	 Dekk over beholderen med plastfolie. Plastfolien må ikke  
	 berøre matvaren.

Termometre 	 Bruk kun termometre beregnet for mikrobølgeovn  
	 (kjøtt- og baketermometre).

FORBUDT Å BRUKE I MIKROBØLGEOVNEN

Aluminiumsfat 	 Kan forårsake gnistdannelse. Flytt matvaren til et mikrobølge- 
	 sikkert fat.

Emballasje med 	 Kan forårsake gnistdannelse. Flytt matvaren til en mikrobølge-	
metallhåndtak	 sikker beholder. 

Metallredskap 	 Metallet hindrer mikrobølgene å nå frem til maten.  
	 Metallredskap kan forårsake gnistdannelse.

Metallklemmer 	 Kan forårsake gnistdannelse og brann i mikrobølgeovnen.

Papirposer	 Kan forårsake brann i mikrobølgeovnen.

Isopor	 Isoporen kan smelte eller forurense maten/drikken når den  
	 utsettes for høy temperatur.

Tre	 Treet tørker ut når det brukes i mikrobølgeovnen og kan sprekke.
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TEKNISKE DATA

Spenning 230 V~50Hz

Inngangseffekt 1150W

Utgangseffekt 700W

Ytre mål 440x355x258 mm (HxBxD)

Indre volum 20 liter

Roterende tallerken Ja (ø255mm)

Nettovekt Ca 11,2kg

NO

REKLAMASJONSRETT
I henhold til gjeldende lov skal produktet ved reklamasjon leveres inn på kjøpsstedet 
med maskinstemplet kvittering vedlagt. Brukeren er ansvarlig for eventuelle skader på 
produktet dersom produktet brukes til noe annet enn det som er tiltenkt, eller dersom 
bruksanvisningen ikke følges. I slike tilfeller bortfaller reklamasjonsretten. 

INFORMASJON OM FARLIG AVFALL
Utslitt produkt skal ikke kastes i husholdningsavfall, 
men leveres til gjenvinning i henhold til lokale regler 
for avfallshåndtering
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DE

Danke, dass Sie sich für den 
Kauf eines Produktes von 
Rusta entschieden haben!

Vor der Montage und Benutzung 
die gesamte Gebrauchsanleitung 
durchlesen!

Mikrowelle
Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfältig durch. Achten Sie darauf, dass das Produkt 
gemäß der Gebrauchsanleitung installiert, verwendet und gewartet wird. Bewahren Sie 
die Gebrauchsanweisung für eine evtl. spätere Verwendung auf.

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
•	 Die Mikrowelle muss an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden.
•	 Die Sperre der Tür darf weder abgebrochen noch auf andere Weise be-

schädigt sein.
•	 Aufgrund der Explosionsgefahr dürfen keine festen oder flüssigen Le-

bensmittel in geschlossenen Behältern aufgewärmt werden.
•	 Kinder dürfen die Mikrowelle nur unter Aufsicht von Erwachsenen  

betreiben. Kinder müssen über die Funktion der Mikrowelle aufgeklärt 
werden, damit sie die Risiken bei falscher Benutzung kennen.  
Dies gilt insbesondere für die Verwendung der Grillfunktion.

•	 Verwenden Sie nur solches Geschirr, dass für die Mikrowelle vorgesehen ist.
•	 Reinigen Sie die Mikrowelle regelmäßig und entfernen Sie unverzüglich 

alle Speisereste.
•	 Seien Sie besonders aufmerksam beim Aufwärmen von Lebensmitteln in 

Kunststoff- oder Papierbehältern. Diese Stoffe können zu brennen beginnen.
•	 Wenn Rauch aus der Mikrowelle dringt, muss diese sofort ausgeschal-

tet und der Gerätestecker abgezogen werden. Lassen Sie die Klapptür 
geschlossen, damit ein eventueller Brand erstickt wird.

•	 Verwenden Sie die Mikrowelle nicht zur Aufbewahrung von z.B. Brot 
oder Keksen.

•	 Entfernen Sie alle Metallgriffe oder metallischen Teile vor dem Platzie-
ren von Gefäßen in der Mikrowelle.

•	 Rohe Eier dürfen nicht in der Mikrowelle erhitzt werden. Die Eier 
können auch nach abgeschlossener Erhitzung noch explodieren. Sie 
können auch nach abgeschlossener Erhitzung noch explodieren.

•	 Benutzen Sie die Mikrowelle nur für die vorgesehenen Zwecke. Erhitzen 
Sie keine Chemikalien in der Mikrowelle.

•	 Zur Verringerung der Stolpergefahr wurde die Mikrowelle nur mit 
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einem kurzen Kabel ausgerüstet. Wenn Sie ein Verlängerungskabel 
verwenden, verlegen Sie es so, dass Sie Stolpergefahr vermeiden und 
Kindern den Zugriff darauf verwehren.

•	 Wenn das Kabel beschädigt ist, sollte es durch den Hersteller, einen Kun-
dendienst oder vergleichbar erfahrenes Personal ausgetauscht werden, 
um Gefahren auszuschließen.

•	 Stromkabel dürfen nicht auf heißen Flächen liegen.
•	 Lassen Sie Stromkabel nicht über scharfe Kanten knicken.
•	 Verwenden Sie die Mikrowelle nicht im Freien und verwahren Sie sie in 

geschlossenen Räumen.
•	 Verwenden Sie die Mikrowelle nicht in Wassernähe, in feuchter Umgebung 

oder in Nähe eines Schwimmbeckens.
•	 Denken Sie daran, dass die Gefäße nach dem Erhitzen oft sehr heiß  

werden.  Verwenden Sie Topflappen.
•	 Halten Sie Aufsicht bei der Erhitzung von Flüssigkeiten. Diese können 

schnell überkochen.
•	 Demontieren Sie die Mikrowelle niemals.
•	 Stellen Sie die Mikrowelle so auf, dass nach oben mindestens 30 cm Frei-

raum bleiben und nach den Seiten 20 cm.
•	 Blockieren Sie die Entlüftungsöffnungen nicht.
•	 Eventuelle Reparaturen sind an eine professionelle Servicestelle zu übergeben.
•	 Die Mikrowelle ist für den Einsatz in Haushalten und küchenähnlichen 

Räumen vorgesehen, wie zum Beispiel Kochnischen in Hotels, Motels und 
auf Campingplätzen.

•	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit einge-
schränkten körperlichen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn diese unter Aufsicht stehen, 
Hinweise zum sicheren Umgang mit dem Gerät erhalten und die Risiken 
verstanden haben. Nicht als Spielzeug für Kinder geeignet. Reinigung und 
Wartung dürfen nur durch Kinder erfolgen, die älter als 8 Jahre sind und 
unter Aufsicht stehen. Das Gerät und sein Kabel außerhalb der Reichweite 
von Kindern unter 8 Jahren aufbewahren.

WARNHINWEIS! 
Wenn die Vorschriften nicht befolgt werden, kann ein Unfall 
zu gravierenden Verletzungen oder Sachschäden führen.
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WARNHINWEIS! 
Der hellbraune Filter auf der rechten Innenseite der 
Mikrowelle darf keinesfalls entfernt werden. Er dient 
dem Schutz der Mikrowellenelektronik.

Bedienfeld

Ring
Glasdrehteller

Tür

Antriebswelle

GEBRAUCH
Mikrowellengeräte wurden nicht konzipiert für Personen (darunter auch Kinder) mit kör-
perlichen, sensorischen oder mentalen Einschränkungen oder Personen mit mangelnder 
Erfahrung/Kenntnis, insofern diese nicht überwacht oder angewiesen und dementspre-
chend betreut werden.   Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit der Mikrowelle spielen.

MONTAGE - GLASDREHTELLER
•	 Setzen Sie den Glasteller immer mit der 

Nabe nach unten ein.

•	 Die Bewegung des Glastellers darf nicht 
durch andere Gegenstände blockiert 
werden.

•	 Während der Zubereitung müssen sich 
Ring und Glasteller im Gerät befinden.

•	 Die Lebensmittel und Gefäße werden auf 
dem Glasteller platziert.

•	 Wenn der Ring oder die Platte defekt 
sind, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Fachhändler.

Ring

Glasteller

Nabe (Unterseite)

Rotierende Antriebswelle
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Leistung Abgegebene 
Leistung

Empfohlene Anwendung - Auftauen, Aufwärmen oder Zubereiten

Schwach 17% Eis antauen lassen

Mittel-
schwach

33% Suppen, Soßen, Aufweichen von Butter, Auftauen

Mittel 55% Soßen, Fisch

Mittel-stark 77% Reis, Fisch, Hühnerfleisch, Hackfleisch

Stark 100% Erhitzen, Milch, Wasser kochen, Gemüse, Getränke

Leistung

Zeiteinstellung

BEDIENFELD
•	 Stellen Sie die gewünschte Leistung am 

entsprechenden Drehknopf ein.

•	 Stellen Sie die Zubereitungszeit mit dem 
Drehknopf für Zeiteinstellung auf der 
rechten Seite ein.

•	 Die Mikrowelle startet automatisch, 
sobald Leistung und Zubereitungszeit 
eingestellt sind.

•	 Nach Ablauf der Zeit ertönt  
ein kurzes Ping. 

•	 Wenn Sie fertig sind, stellen Sie 
den Drehknopf für die Zeit wieder 
auf 0 zurück. Wenn die Mikrowelle 
versehentlich leer läuft, kann sie 
überhitzt und dadurch beschädigt 
werden.

AUSPACKEN
•	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und Zubehör.

•	 Prüfen Sie die Mikrowelle auf Unversehrtheit, d.h. dass sie keine Beulen hat oder die 
Tür klemmt.
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Menge Stellung Zeit Ruhezeit Minuten

Tasse 100 ml   700 W 1’ 00 1’ 00 Minute

Schüssel 300 ml   700 W 2’ 30 2’ 30 Minuten

Suppenschüssel 300 ml   700 W 3’ 00 3’ 00 Minuten

Pizza 300 g   700 W 8’ 00 8’ 00 Minuten

DUO 2 x 300 g   700 W 6’ 30 6’ 30 Minuten

Speisen Menge Leistung Zubereitungs-
zeit (Minuten)

Ruhezeit 
(Minuten)

Anweisungen

Babynahrung 
(Gemüse und 
Fleisch)

190 g 540 W 1 1–2 Legen Sie die Speisen in 
eine mikrowellenverträgli-
che Schüssel. Decken Sie 
sie ab. Lassen Sie nach 
der Zubereitung etwas 
Ruhezeit vergehen.

Speisen Menge Leistung Zubereitungs-
zeit (Minuten)

Ruhezeit 
(Minuten)

Anweisungen

Karotten 250 g 700 W 7 3 Schneiden Sie die Karot-
ten in gleichmäßig große 
Scheiben.

Zucchini 250 g 700 W 7 3 Schneiden Sie ihn in 
Stücke. Geben Sie 2 
Esslöffel Wasser oder ein 
wenig Butter hinzu.

Kartoffeln 250 g  
500 g

700 W 8
13

3 Schälen Sie sie und teilen 
Sie sie in der Mitte durch.

700 W entspricht einer hohen Leistungsstufe            

700 W entspricht einer hohen Leistungsstufe   

540W entspricht einer mittelhohen Leistungsstufe   

BEISPIEL
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Speisen Menge Zubereitungs-
zeit (Minuten)

Ruhezeit 
(Minuten)

Anweisungen

Fleisch: 
Hackfleisch, 
Schweinefleisch, 
Braten

 
500 g
250 g

 
14

9–10

 
2

Legen Sie die Speisen auf einen 
mikrowellengeeigneten Teller. 
Schützen Sie dünne Scheiben mit 
einer Aluminiumfolie.

Fischfilet 250 g
400 g

7–8
13–15

2 Legen Sie den Fisch auf die Mitte ei-
nes mikrowellengeeigneten Tellers. 
Legen Sie empfindlichere Stücke 
unter dickere Stücke. Überdecken 
Sie die Ränder mit Aluminiumfolie.

Hühnerfleisch-
Stücke

500 g
(2 Stücke)

16–19 2 Legen Sie die Teile auf den Teller. 
Schützen Sie empfindliche Stücke 
mit Aluminiumfolie.

Test Belastung Geschätzte Zeit 
(Minuten)

Leistungsstufe Behälter

Vanille-Creme 750 g 11 700 W
Empfohlener 
Behälter nach IEC 
60705

Rührkuchen 475 g 12 540 W

Hackbraten 900 g 20–22 700 W

Auftauen 500 g 15–17 180 W

700 W entspricht einer hohen Leistungsstufe

540W entspricht einer mittelhohen Leistungsstufe

180 W entspricht einer geringen Leistungsstufe 
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WARNHINWEIS! 
Platzieren Sie die Mikrowelle nicht über einem Herd oder 
anderen Geräten. die Hitze erzeugen. Dadurch kann die 
Mikrowelle beschädigt werden und die Garantie dafür erlischt.

PLATZIERUNG
•	 Stellen Sie die Mikrowelle auf eine gerade Fläche mit reichlich Platz für die 

Luftzirkulation.

•	 Eine Seite der Mikrowelle muss frei bleiben.

•	 Oberhalb der Mikrowelle müssen mindestens 30 cm frei bleiben.

•	 Entfernen Sie nicht die Stellfüße der Mikrowelle.

•	 Blockieren Sie nicht den Lufteinzug, denn dadurch kann die Mikrowelle beschädigt 
werden.

•	 Stellen Sie die Mikrowelle so weit wie möglich entfernt von Fernseh- und 
Radiogeräten auf.  
Die Mikrowellen können den Empfang stören.

•	 Schließen Sie die Mikrowelle an eine normale Schutzsteckdose an. Prüfen Sie, 
dass die anliegende Spannung und Frequenz den Vorgaben auf dem Typenschild 
entsprechen. 

REINIGUNG - ZUR BEACHTUNG
•	 Ziehen Sie den Netzstecker.

•	 Trocknen Sie die Innenseite der Mikrowelle mit einem weichen, feuchten Lappen.

•	 Der Glasteller und der Ring können mit Spülmittel gereinigt werden. Spülen Sie 
hinterher sauber ab.

•	 Die Tür und die Dichtleisten können bei Bedarf mit einem feuchten Lappen abgewischt 
werden.

DE

Min. 85 cm
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FEHLERBEHEBUNG

Die Mikrowelle stört den 
Fensehempfang.

Fernseher und Radio können von einer eingeschalteten Mikro-
welle gestört werden. Ähnliche Störungen sind auch durch andere 
Kleingeräte wie Mixer, Staubsauger oder Lüfter möglich. Dies ist 
völlig normal.

Das Licht in der Mikrowelle 
ist schwach.

Bei der leistungsschwachen Zubereitung kann das Licht schwächer 
werden. Dies ist völlig normal.

An der Tür bildet sich Dampf 
und aus den Ventilen tritt 
heiße Luft aus.

Bei der Zubereitung bildet sich Dampf und der meiste Dampf tritt 
durch die Ventile aus. Ein wenig Dampf sammelt sich jedoch an der 
Tür. Dies ist völlig normal.

Die Mikrowelle startet selbst-
ständig und ohne Inhalt.

Die Mikrowelle darf sich nicht selbst im Leerlauf einschalten. Dies 
ist sehr gefährlich, da die Radiowellen einen Aufnehmer brauchen.

Problem Mögliche Ursache Abhilfe

Die Mikrowelle startet nicht. Der Stecker sitzt nicht 
richtig.

Ziehen Sie den Netzstecker, warten 
Sie 10 Sekunden und setzen Sie ihn 
wieder in die Steckdose. 

Die Sicherung oder das 
Relais des Hauptschalters 
lösen aus. 

Tauschen Sie die Sicherung, schalten 
Sie den Hauptschalter wieder ein 
oder rufen Sie einen Elektriker.

Probleme mit dem Stro-
manschluss. 

Testen Sie den Stromanschluss 
anhand von anderen Geräten.

Die Türklappe ist nicht 
richtig geschlossen. 

Schließen Sie die Türklappe richtig.

Der Glasteller macht beim 
Drehen Geräusche.

Am Boden der Mikrowelle 
und an der Antriebswelle 
befindet sich Schmutz. 

Reinigen Sie diese Teile. 

REINIGUNG
•	 Ziehen Sie den Netzstecker vor der Reinigung der Mikrowelle.

•	 Die Innenseite wird mit einem feuchten Lappen ausgewischt. Bei hartnäckiger 
Verschmutzung stellen Sie eine Schüssel mit Wasser und einer halben Zitrone in die 
Mikrowelle. Fahren Sie das Gerät 10 min auf Hochleistungsstufe. Wischen Sie das 
Innere mit einem feuchten Lappen aus.

•	 Küchengeschirr wird mit Spülwasser und anschließend mit klarem Wasser gespült.

•	 Reinigen Sie die Türklappe und die Dichtleisten vorsichtig mit einem feuchten Lappen.

•	 Glasteller, Ring und Welle werden mit einem feuchten Lappen abgewischt und danach 
trocken gerieben.

•	 Die Mikrowelle darf nicht mit Dampf gereinigt werden.

•	 Verwenden Sie keine ätzenden oder scheuernden Reinigungsmittel, die das Gehäuse 
der Mikrowelle oder das Türglas beschädigen können.

•	 Bei schlechter Pflege unterliegt die Mikrowelle stärkerem Verschleiß, deren Lebensdauer 
verkürzt sich, die Verletzungsgefahr steigt oder sie funktioniert nicht länger.
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MIKROWELLENGEEIGNETES MATERIAL

Behälter vorgesehen 	 Herstelleranweisungen befolgen.  
für Mikrowelle

Teller, Porzellan 		  Nur solche, die für Mikrowellen geeignet sind. Herstelleranweis 
		  ungen befolgen. Kein Porzellan mit Rissen verwenden.

Glasbehälter 		  Nur hitzebeständige Glasbehälter ohne Deckel verwenden. Erhitzen  
		  Sie die Lebensmittel, aber überhitzen Sie nicht. Viele Glasbehäl 
		  ter sind nicht hitzebeständig und können platzen. Prüfen Sie,  
		  dass der Glasbehälter keine Metallteile hat. Verwenden Sie keine  
		  Glasbehälter mit Rissen.

Bratbeutel 		  Herstelleranweisungen befolgen. Verschließen Sie die Bratbeutel  
		  nicht mit Metallklemmen. Stechen Sie Löcher in den Bratbeutel,  
		  damit der Dampf entweichen kann.

Papierteller	 	 Sind nur für kurzzeitiges Erhitzen geeignet. 
und -tassen		  Lassen Sie die Mikrowelle nicht unbeaufsichtigt laufen.

Butterpapier 		  Verwenden Sie Butterpapier zum Abdecken der Gefäße und  
		  gegen Spritzer.

Kunststoffbehälter	 	 Benutzen Sie nur mikrowellengeeignete Kunststoffbehälter.  
		  Manche Kunststoffbehälter deformieren sich, wenn die ent  
		  haltenen Speisen erhitzt werden. Stechen Sie ein Loch in ver 
		  schlossene Plastikbeutel und andere Kunststoffverpackungen, 
		  damit der Dampf entweichen kann.

Plastfolie 		  Verwenden Sie nur solche Folie, die für die Mikrowellen vorgesehen  
		  sind. Decken Sie den Behälter mit Plastfolie ab. Plastfolien dürfen 
		  nicht mit den Speisen in Berührung kommen.

Thermometer 		  Verwenden Sie nur solche Thermometer, die für die Mikrowelle  
		  vorgesehen sind. (Fleisch- und Konfektthermometer).

IN DER MIKROWELLE VERBOTEN

Aluminiumteller 		  Diese können Funken erzeugen. Legen Sie die Speisen auf einen 
		  mikrowellen-sicheren Teller.

Verpackungen mit 		  Diese können Funken erzeugen. Legen Sie die Speisen auf einen  
		  mikrowellen-sicheren Teller. 

Metallgegenstände 		  Das Metall schirmt die Speisen gegen Mikrowellen ab.  
		  Metallgegenstände können Funken erzeugen.

Metallklemmen 		  Können in der Mikrowelle Funken bilden und zum Brand führen.

Papiertüten 		  Können in Mikrowellen Brand auslösen.

Styropor 		  Styropor kann schmelzen und die Speisen/Getränke kontamini 
		  eren, wenn es zu hohen Temperaturen ausgesetzt wird.

Holz 		  Holz trocknet in der Mikrowelle aus und wird rissig.
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Spannung 230 V~50Hz

Eingangsleistung	 1150 W

Abgegebene Leistung 700 W

Äußere Maße 440x355x258mm (HxBxT)

Fassungsvermögen 20 Liter

Drehteller Ja (ø 255 mm)

Leergewicht Circa 11,2 kg

TECHNISCHE DATEN

REKLAMATIONSRECHT
Nach geltendem Recht wird das Gerät bei Reklamation in die Verkaufsstelle zurückge-
bracht. Der Originalbeleg muss beigefügt werden. Für Schäden, die durch nicht bestim-
mungs- und unsachgemäßen Gebrauch entstanden sind, ist der Käufer verantwortlich. In 
diesen Fällen verliert das Reklamationsrecht seine Gültigkeit.

INFORMATIONEN ÜBER UMWELTGEFÄHRLICHEN ABFALL 
Dieses Produkt darf am Ende seiner Lebensdauer nicht über den normalen 
Haushaltsabfall entsorgt werden, sondern muss je nach den kommunalen 
Bestimmungen für Abfallbeseitigung einem Sammelpunkt für das Recycling von 
elektrischen und elektronischen Geräten übergeben werden.
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Mikroaaltouuni
Lue käyttöohje huolellisesti. Varmista, että tuote asennetaan oikein ja että sitä  
käytetään ja pidetään kunnossa tätä käyttöohjetta noudattaen. Säilytä käyttöohje  
tulevaa käyttöä varten..

TURVALLISUUSOHJEET

•	 Mikroaaltouuni liitetään maadoitettuun pistorasiaan. 

•	 Luukun turvalukkoa ei saa rikkoa tai muulla tavoin vahingoittaa. 

•	 Kiinteitä tai nestemäisiä elintarvikkeita ei saa lämmittää suljetuissa 
astioissa räjähdysvaaran vuoksi. 

•	 Lapset saavat käyttää mikroaaltouunia vain aikuisen valvonnassa. Las-
ten on opeteltava mikroaaltouunin käyttöperiaate ja tiedettävä virheelli-
sen käytön aiheuttamat riskit. Tämä on erityisen tärkeää grillitoimintoa 
käytettäessä. 

•	 Käytä vain mikroaaltouuneille tarkoitettuja astioita. 

•	 Puhdista mikroaaltouuni säännöllisesti ja poista kaikki ruokajäämät 
viipymättä. 

•	 Ole valppaana lämmittäessäsi muovi- tai paperikääreisiin pakattuja 
elintarvikkeita. Nämä materiaalit saattavat palaa. 

•	 Jos mikroaaltouunista tulee savua, sammuta uuni ja vedä virtapistoke irto 
pistorasiasta. Pidä luukku suljettuna, jotta mahdolliset liekit sammuvat. 

•	 Älä käytä mikroaaltouunia säilytystilana (esim. leipien, kakkujen ym. 
säilytykseen). 

•	 Poista astiasta kaikki metallikahvat ja -esineet, ennen kuin asetat sen 
mikroaaltouuniin. 

•	 Mikroaaltouunissa ei saa kypsentää raakoja kananmunia. Kananmunat 
saattavat räjähtää myös lämmityksen päätyttyä. Ne saattavat räjähtää 
myös lämmityksen päätyttyä. 

•	 Käytä mikroaaltouunia vain sen käyttötarkoitukseen. 

•	 Älä lämmitä kemikaaleja mikroaaltouunissa. 

•	 Mikroaaltouunissa on lyhyt virtajohto kompastumisriskin ehkäisemi-

Kiitos Rusta-tuotteen 
ostamisesta!

Lue koko käyttöohje ennen 
kokoamista ja käyttämistä!
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seksi. Jos käytät jatkojohtoa, varmista, että sen sijainti ei aiheuta kompas-
tumisriskiä ja että lapset eivät pääse vetämään johtoa. 

•	 Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, valmistajan huoltoedustajan 
tai vastaavan kokemuksen omaavan henkilön on vaihdettava se vaarojen 
välttämiseksi.

•	 Virtajohtoa ei saa asettaa kuumille pinnoille. 

•	 Älä anna virtajohdon roikkua terävien reunojen yli. 

•	 Älä säilytä tai käytä mikroaaltouunia ulkotiloissa. 

•	 Älä käytä mikroaaltouunia veden lähellä, kosteissa ympäristöissä tai 
uima-altaan lähellä. 

•	 Huomaa, että astia on usein kuuma lämmityksen jälkeen. Käytä patalappuja. 

•	 Ole varovainen lämmittäessäsi nesteitä. Ne saattava kiehua yli. 

•	 Älä koskaan pura mikroaaltouunia osiin. 

•	 Aseta mikroaaltouuni siten, että sen yläpuolelle jää vähintään 30 cm ja 
sivuille vähintään 20 cm tyhjää tilaa. 

•	 Älä tuki ilmanvaihtoaukkoja. 

•	 Mahdolliset korjaustyöt on tehtävä valtuutetussa huoltokorjaamossa. 

•	 Mikroaaltouuni on tarkoitettu käytettäväksi kotitalouksissa tai niitä vas-
taavissa ympäristöissä, esim. hotelli- tai motellihuoneiden ja bed and 
breakfast -majoitusten keittonurkkauksissa, leirintäalueiden yhteistiloissa 
ja muissa tiloissa, joissa valmistetaan ruokaa. 

•	 Tätä laitetta voivat käyttää lapset 8-vuotiaasta alkaen sekä henkilöt, joiden 
fyysiset, aistinvaraiset ja henkiset kyvyt ovat alentuneet tai joilla ei ole 
kokemusta ja tietämystä, jos heitä on opastettu tai neuvottu laitteen tur-
valliseen käyttöön ja jos he ymmärtävät laitteen käyttöön liittyvät vaarat. 
Lasten ei saa antaa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa laitetta 
eivätkä huolehtia sen kunnossapidosta lukuun ottamatta yli 8-vuotiaita 
lapsia valvotusti. Pidä laite ja sen johto poissa alle 8-vuotiaiden lasten 
ulottuvilta.

VAROITUS! 
Jos ohjeita ei noudateta, voi tapahtua onnettomuus, josta 
voi aiheutua vakava henkilö- tai omaisuusvahinko.
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VAROITUS! 
Älä poista vaaleanruskeaa suodatinta, joka sijaitsee 
mikroaaltouunin sisällä oikealla puolella. Se suojaa 
mikroaaltouunin elektronisia osia.15 

KÄYTTÄMINEN 
Mikroaaltouuni ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden käytettäväksi lapset mukaan 
lukien, joiden fyysisissä tai henkisissä kyvyissä tai aisteissa on puutteita tai joilla ei ole 
kokemusta tällaisten laitteiden käyttämisestä, jos heidän turvallisuudestaan vastaava 
henkilö ei valvo heitä tai anna heille ohjeita mikroaaltouunin käyttämisessä. Lapsia on 
valvottava sen varmistamiseksi, että he eivät leiki mikroaaltouunilla. 

PYÖRIVÄN LASILAUTASEN ASENTAMI-
NEN 
•	 Aseta lasilautanen siten, että keskellä 

oleva uloke on alaspäin. 

•	 Muut esineet eivät saa estää lasilautasen 
pyörimistä. 

•	 Lasilautasta ja tukirengasta on 
käytettävä aina kypsennyksen aikana 
aikana. 

•	 Elintarvikkeet ja nesteet on asetettava 
aina lasilautaselle. 

•	 Jos lasilautanen tai tukirengas 
halkeavat, ota yhteyttä jälleenmyyjään. 

Käyttöpaneeli 

Tukirengas 
Pyörivä lasilautanen

Luukku 

Akseli 

Tukirengas 

Lasilautanen 

Uloke (alapuolella)

Pyörivä akseli 
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TEHO LÄHTÖTEHO KÄYTTÖEHDOTUKSIA – SULATUS, LÄMMITYS TAI KYPSENNYS 

Matala 17% Jäätelön pehmentäminen

Keskimatala 33% Keitto, muhennos, voin pehmentäminen, sulattamine

Keskiteho 55% Muhennos, kala

Keskikorkea 77% Riisi, kala, broileri, jauhelih

Korkea 100% Kuumennus, maito, veden keittäminen, vihannekset, juomat

KÄYTTÖPANEELI 
•	 Aseta haluamasi teho kiertämällä 

tehovalitsinta. 

•	 Aseta kypsennysaika kiertämällä 
aikavalitsinta oikealle. 

•	 Mikroaaltouuni käynnistyy 
automaattisesti, kun teho ja 
kypsennysaika on asetettu. 

•	 Kun kypsennysaika on päättynyt, kuuluu 
merkkiääni. 

•	 Aseta aikavalitsin asentoon 0, 
kun kypsennys on päättynyt. Jos 
mikroaaltouuni käynnistyy vahingossa 
tyhjänä, se saattaa ylikuumentua ja 
vahingoittua. 

PAKKAUKSEN PURKAMINEN 
•	 Poista kaikki pakkausmateriaalit ja lisävarusteet. 

•	 Tarkista, että mikroaaltouuni ei vahingoittunut (esim. että siinä ei ole lommoja eikä 
luukku ole rikki). 

Teho 

Aika-asetus 
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Määrä Tila Aika Tasaantumisaika, minuuttia

Kuppi 100 ml    700W 1.00 1.00 minuutti

Kulho 300 ml    700W 2.30 2.30 minuuttia

Liemikulho 300 ml    700W 3.00 3.00 minuuttia

Pizza 300 g    700W 8.00 8.00 minuuttia

DUO 2 x 300 g    700W 6.30 6.30 minuuttia

Ruoka-aine Määrä Teho Kypsennysai-
ka (minuuttia)

Tasaan-
tumisaika 
(minuuttia)

Anweisungen

Vauvanruoka (vi- 
hannekset ja liha)

190 g 540W 1 1–2 Aseta ruoka

mikroaaltouunin kestävään 
astiaan.
Peitä. Anna tasaantua

Ruoka-aine Määrä Teho Kypsennysaika 
(minuuttia)

Tasaantumisaika 
(minuuttia)

Ohjeet

Porkkanat 250 g 700 W 7 3 Viipaloi porkkanat yhtä 
suuriksi paloiksi.

Kesäkurpitsa 250 g 700 W 7 3 Leikkaa viipaleiksi. 
Lisää kaksi ruoka-
lusikallista vettä tai 
voinokare.

Perunat 250 g
500 g

700 W 8
13

3 Kuori ja halkaise.

700 W tarkoittaa korkeaa tehotasoa            

540 W tarkoittaa keskikorkeaa tehotasoa

700 W tarkoittaa korkeaa tehotasoa

ESIMERKKI
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Testi Paino Arvioitu aika 
(minuuttia)

Tehotaso Astia

Vaniljakastike 750 g 11 700W
IEC 60705 
Suositeltava astia

Sokerikakku 475 g 12 540W

Lihamureke 900 g 20–22 700W

Sulatus 500 g 15–17 180W

700W tarkoittaa korkeaa tehotasoa

540W tarkoittaa keskikorkeaa tehotasoa 

180 W tarkoittaa matalaa tehotasoa

Ruoka-aine Määrä Kypsen-
nysaika 
(minuuttia)

Tasaantumisaika 
(minuuttia)

Ohjeet

Liha: jauheliha 
porsaanpaisti

500 g
250 g

14
9-10

2 Aseta ruoka-aineet mikroaaltouu-
nin kestävälle lautaselle. Suojaa 
ohuet viipaleet alumiinifoliolla.

Kalafileet 250 g
400 g

7–8
13–15

2 Aseta kala mikroaaltouunin 
kestävälle lautaselle. Aseta 
ohuemmat palat paksujen palojen 
alle. Peitä päädyt alumiinifoliolla.

Broilerin- 
leikkeet

500 g
(2 leikettä)

16–19 2 Aseta lautaselle. Suojaa ohuem-
mat leikkeet alumiinifoliolla.

700 W tarkoittaa korkeaa tehotasoa

Jännite 230V, 50Hz

Tuloteho 1150 W

Lähtöteho 700W

Ulkomitat 440x355x258 mm (KxLxS)

Sisätilavuus 20 litraa

Pyörivä lautanen Kyllä (ø255 mm)

Nettopaino Noin 11,2 kg

TEKNISET TIEDOT
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KÄYTTÖPAIKAN VALITSEMINEN
•	 Aseta mikroaaltouuni tasaiselle pinnalle tilavaan paikkaan, jossa ilma pääsee 

kiertämään vapaasti.

•	 Mikroaaltouunin yhden sivun on oltava vapaana.

•	 Mikroaaltouunin päällä on oltava vähintään 30 cm vapaata tilaa.

•	 Älä poista jalkoja mikroaaltouunista.

•	 Älä tuki ilmanvaihtoaukkoja, sillä mikroaaltouuni saattaa vaurioitua.

•	 Aseta mikroaaltouuni mahdollisimman kauas televisioista ja radioista. Mikroaaltouuni 
saattaa häiritä lähetystä.

•	 Yhdistä mikroaaltouunin sähköpistoke vakiosähköpistorasiaan. Varmista, että 
sähkövirran jännite ja taajuus vastaavat mikroaaltouunin tyyppikilpeen merkittyä 
jännitettä ja taajuutta.

PUHDISTAMINEN – HUOMIOITAVAA
•	 Irrota sähköpistoke sähköpistorasiasta.

•	 Kuivaa mikroaaltouunin sisäosat pehmeällä ja kostealla liinalla.

•	 Pese lasilautanen ja tukirengas vedellä ja tiskiaineella. Huuhtele pesun jälkeen.

•	 Jos luukku ja tiivistelistat ovat likaiset, pyyhi ne kostealla liinalla.

Min. 85 cm

VAROITUS! 
Jos ohjeita ei noudateta, voi tapahtua onnettomuus, josta 
voi aiheutua vakava henkilö- tai omaisuusvahinko.
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ONGELMANRATKAISU

Mikroaaltouuni häiritsee 
television katselemista.

Mikroaaltouuni voi toimiessaan häiritä radion kuuntelemista 
ja television katselemista. Vastaavia häiriöitä voi aiheutua 
käytettäessä sauvasekoittimen, pölynimurin ja tuulettimen 
kaltaisia pieniä sähkölaitteita. Tämä on täysin normaalia.

Mikroaaltouunin valo palaa 
himmeänä.

Kun ruokaa valmistetaan matalalla teholla, valo voi palaa 
himmeänä. Tämä on täysin normaalia.

Luukkuun tiivistyy höyryä, ja 
ilmanvaihtoaukoista tulee kuumaa 
ilmaa.

Kun ruokaa valmistetaan, muodostuu höyryä. Suurin osa siitä 
tulee ulos ilmanvaihtoaukoista. Osa höyrystä kertyy luukkuun. 
Tämä on täysin normaalia.

Mikroaaltouunissa on käynnistetty  
vahingossa, eikä siinä ole elintar-
vikkeita.

Mikroaaltouunia ei saa käynnistää, jos siinä ei ole elintarvik-
keita. Se on hyvin vaarallista, sillä radioaaltojen on päästävä 
imeytymään johonkin.

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Mikroaaltouuni ei käynnisty. Sähköpistoke ei ole kunnolla 
paikallaan sähköpistorasiassa.

Irrota sähköpistoke säh-
köpistorasiasta, odota 10 
sekuntia ja työnnä se sähkö-
pistorasiaan uudelleen.

Sulake palaa tai pääkatkaisija 
laukeaa.

Vaihda sulake tai pyydä 
sähköasentajaa nollaamaan 
pääkatkaisija.

Sähköpistorasia ei toimi. Tarkista, että sähköpisto-
rasia toimii yhdistämällä 
siihen muita sähkölaitteita.

Luukkua ei ole suljettu. Sulje luukku kunnolla.

Kun mikroaaltouuni käynnistetään, 
pyörivästä lasilautasesta kuuluu 
ääntä.

Mikroaaltouunin pohjalla ja 
käyttöakselissa on likaa.

Puhdista nämä osat.

REKLAMAATIO-OIKEUS
Voimassaolevan lainsäädännön mukaan reklamaatio on tehtävä toimittamalla tuote 
ostopaikkaan. Alkuperäinen kuitti on esitettävä. Jos tuotetta on käytetty muuhun kuin sen 
käyttötarkoitukseen tai käyttöohjetta ei ole noudatettu, käyttäjä on vastuussa mahdol-
lisista vahingoista. Tällöin reklamaatio-oikeus ei ole voimassa.

TIETOJA ONGELMAJÄTTEISTÄ
Kun tuote on tullut elinkaarensa päähän, se on toimitettava kierrätykseen paikallisten 
määräysten mukaisesti. Sitä ei saa hävittää talousjätteenä.
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PUHDISTAMINEN
•	 Irrota sähköpistoke sähköpistorasiasta ennen mikroaaltouunin puhdistamista.

•	 Puhdista sisäpinnat kostealla liinalla. Jos lika on pinttynyt, aseta muoviastiaan 3 dl 
vettä ja sitruunanpuolikas. Kuumenna täydellä teholla 10 minuuttia. Pyyhi sisäpinnat 
kuivalla liinalla.

•	 Keittiötyövälineet pestään vedellä ja astianpesuaineella sekä huuhdellaan puhtaalla vedellä.

•	 Puhdista luukku ja tiivistelistat varovasti kostealla liinalla.

•	 Puhdista pyörivä lasilautanen, pyörivä rengas ja akseli kostealla liinalla. Kuivaa 
kuivalla liinalla.

•	 Mikroaaltouunia ei saa puhdistaa höyryllä.

•	 Älä käytä syövyttäviä tai naarmuttavia puhdistusaineita. Ne voivat vaurioittaa 
mikroaaltouunin koteloa ja luukun lasia.

•	 Jos mikroaaltouunia ei pidetä puhtaana ja hyvässä kunnossa, se kuluu nopeammin, 
käyttöikä lyhenee ja henkilövahinkojen vaara muuttuu vakavammaksi.
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MIKROAALTOUUNIIN SOVELTUVAT MATERIAALIT

Astiat, jotka on tarkoitettu 

mikroaaltouunille

Noudata valmistajan ohjeita.  

Lautaset, posliini Vain mikroaaltouunin kestävät. Noudata valmistajan 
ohjeita. Älä käytä haljennutta posliinia.

Lasiastiat Käytä vain lämmönkestäviä lasiasioita ilman kantta. 
Lämmitä ruoka-aine lämpimäksi, ei kuumaksi. Monet 
lasiastiat eivät kestä lämpöä ja halkeavat helposti. 
Tarkista, että lasiastioissa ei ole metalliosia. Älä käytä 
haljenneita lasiastioita.

Paistopussit Noudata valmistajan ohjeita. Älä sulje paistopusseja 
metallisella pussinsulkimella. Tee paistopussiin reikä, 
jotta höyry pääsee ulos.

Paperilautaset  
ja -mukit

Lämmitä vain lyhyesti.  
Älä jätä mikroaaltouunia ilman valvontaa.

Voipaperi Käytä voipaperia astioiden peittämiseen ja roiskeiden 
ehkäisyyn.

Muoviastiat Käytä vain mikroaaltouunin kestäviä muoviastioita. Osa 
muoviastioista pehmenee sisällä olevan ruoka-aineen 
kuumentuessa. Tee reikä suljettuihin muovipusseihin ja 
muihin muovipakkauksiin, jottahöyry pääsee ulos.

Muovikelmu Käytä vain mikroaaltouunille tarkoitettua muovikelmua. 
Peitä astia muovikelmulla. Muovikelmu ei saa koskettaa 
ruoka-ainetta.

Lämpömittarit Käytä vain mikroaaltouunille tarkoitettuja lämpömittareita 
(lihalle ja leivontaan tarkoitettuja lämpömittareita).

MIKROAALTOUUNISSA KIELLETYT MATERIAALIT

Alumiinivuoat Voivat aiheuttaa kipinöintiä. Siirrä ruoka-aine mikroaal-
touunin kestävään vuokaan.

Pakkaukset, joissa on 
metallikahvat.

Voivat aiheuttaa kipinöintiä. Siirrä ruoka-aine 
mikroaaltouunin kestävään astiaan.

Metalliset keittiötyövälineet Metalli estää mikroaaltojen pääsyn ruoka-aineeseen.
Metalliset keittiötyövälineet voivat aiheuttaa kipinöintiä.

Metalliset kiinnikkeet Voivat aiheuttaa kipinöintiä ja tulipalon mikroaaltouunissa.

Paperipussit Voivat aiheuttaa tulipalon mikroaaltouunissa.

Styroksi Styroksi voi sulaa tai siirtää epäpuhtauksia ruoka-ainee-
seen tai juomaan, kun se altistuu korkealle lämpötilalle.

Puu Puu kuivuu mikroaaltouunissa, joten se voi halkeilla.
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Customer Service Rusta 
Consumer contact:
Website:
E-mail:

  
Rusta Customer Service, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, SWEDEN:
www.rusta.com
customerservice@rusta.com

Rustas kundtjänst
Konsumentkontakt:
Hemsida:
E-post:

  
Rusta Kundtjänst, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, SVERIGE
www.rusta.com
customerservice@rusta.com

Rustas kundetjeneste
Forbrukerkontakt:
Hjemmesida:
E-post:

  
Rusta Kundetjeneste, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, SVERIGE
www.rusta.com
customerservice@rusta.com

Kundenservice Rusta
Kundenkontakt: 
Website: 
E-mail: 

  
Kundenservice Rusta, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, SCHWEDEN
www.rusta.com
customerservice@rusta.com

Rustan asiakaspalvelu
Kuluttajapalvelu:
Sivusto:
Sähköposti:

  
Rusta Kundtjänst, Box 5064, 194 05 Upplands Väsby, RUOTSI
www.rusta.com
customerservice@rusta.com
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